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Den siste reisen

En storm av vind suser i ørene hans
når han blir duket for den siste reisen
En mørk natt som aldri før
innhyller skipet sitt i tåkete grått
Han organiserer kurs og fart
men ingen svar betyr noe

Den siste reisen til evigheten
som gjør mennesket alene
Han finner veien ut
og leter etter den ultimate tonen
han ser gjennom de tåkete vinduene
livets kildes døende ild

Han vet at han er på rett spor
og gir full kraft en gang til
han holder øye med det døende lyset
det går ut, han har fullført reisen

translated with Google Translate
The last journey

A storm of wind rushes in his ears
when he is prodded for the final journey
A dark night like never before
shrouds his ship in misty gray
He organizes course and speed
but no answer matters

The last journey to eternity
that makes man alone
He finds his way out
and looking for the ultimate tone
he sees through the foggy windows
the dying fire of the source of life

He knows he is right on track
and gives full power one more time
he keeps an eye on the dying light
it goes out, he has completed the journey
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